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Малый театр заканчивает свои гастроли. 
На исходе дли праздничных встреч ленин­
градцев со старейшиной русской сцепы. Это 
были дни спектаклей, концертов, творче­
ских самоотчета» москвичей в донах куль­
туры, клубах, в цехах лоіинітрадских заво­
дов...

Искусство Малого театра- давно завоевало 
. признание народа. Давно полюбили Малый 

театр и ленинградцы—  с тех самых пор, 
как посадки «того театра в наш город сдела­
лись хорошим обыкновением.

Нынешняя встреча превзошла всо преды­
дущие по своей значительности. В самом де­
ле, только что, немногим более месяца тому 
назад, страна отметила 125-летие прослав­
ленного русского театра. Юбилей вылился в 
поистине всенародный праздник передовой 
советской культуры, И вот теперь Малый 
театр выступил в Ленинграда с живым от­
четом о цройдоіпіем пути-— пути славных 
исканий, борьбы и достижений.

В репе рту аре юбилейных гастролей был 
назван .«Ревизор» —  одна из тех бессмерт­
ных русских комедий, с которыми вот узко 
свыше столетия неразрывно овязаяк судьба 
©того театра. А рядом на афише новейшая 
работа Малого театра —  пьеса Леонида Зо­
рина «Молодость».

Молодость! Это слово полпо глубокого и 
прекрасного смысла, когда говоришь о Ма- 
лом театре. Горячая творческая делеустрем-

">  леиноеть, живое чувство современности, по- 
£  стояняая готовность к  совершенствованию 

своего мастерства, богатство открытий, ва- 
/  мыслов іі перспектив —  все эти великололі- 

1 ные качества в высшей степени свойствен­
ны Малому театру —  старейшему, ио по 
стареющему, одному ад самых молодых в 
стране, если судить о нем по ого неиссякае­
мой творчесімй жизнеспособности, по 
немеркнущей свежести его талантов, по «го 
юношески страстной борьбе ва коммунизм. 
Вот почему многозначительно то обстоятель­
ство, что в дни своего 125-летия Малый 
театр показывает спектакль о молодости.

Леонид Зорин палисад пьесу, в которой 
ему удалось запечатлеть черты ярких и жиз­
нерадостных характеров, передать поэзию 
студенческих будней. 'Правда, драматург 
временами излишне увлекается изображен»-

я Малый
ом быта, ему ітолостает широты обобщении, 
но его пьеса интересна как невыдуманный 
рассказ о настоящем, раскрывающий ленные 
подробности пашей действительности.

В плодотворном содрулоестве с автором 
постановщики В. Цыганков и Е. Велихов 
создали емктакль, отмеченный богатством 
творческой инициативы.

Движутся события, и раскрывается идея 
спектакля: молодость —~ это не просто воз­
растной признак. Полнота и свежесть ду­
шевных сил, уменье бороться и добиваться, 
радость творчества на благо парода —  вот 
что такое молодость го роев спектакля. Так 
Малый театр нашел н пьесе Зорипа свою 
большую тему н пронес се сквозь весь спек­
такль.

В разных плацах обравпо поясняют вту 
тему представители старшего актерского по­
коления театра’-  А. Зражевский и II. Свет- 
ловидов. Исполняемые ими роли, казалось 
бы, личем не похожи одна на другую, но они 
оба находят общий язык со студенческой мо­
лодежью, живут ее радостями и волпеипями. 
В том-то все и дело, как бы говорит вам театр 
своим спектаклем, что и московский профес­
сор Покорений и приезжий работник пери­
ферии Лаврикои, несмотря па свои годы, мо­
лоды молодостью своей страны, своего па­
рода.

II в то же время театр решительно отка­
зывает в праве па молодость обывательски 
мыслящим людям наподобие депонта Незло­
бива. Надо сказать, впрочем, что артист 
Г. Ленштейн несколько прямолинейно разо­
блачает Незлобива.

Значительно успешнее раскрывает тему 
преодоления индивидуализма артист Д- Пав­
лов, играющий студента Бориса Маркова. 
Только решительное преодоление старого, 
только активное участие во всенародной 
борьбе за коммунизм определяют истинную 
меру, достоинств советского человека, Замы­
сел исполнителя глубоко вереп. Жаль 'толь­
ко, что драматургическая цедоработалпость 
Финала ііыпуждмт автора заявить о пере­
стройке героя лишь декларативно.

Многообразие индивидуальностей совет­
ских молодых людей, кипение юных чувств, 
патриотический порыв к будущему вессоо- 
дают актеры самого последнего призыва —

театр,..
Г. Скоробогатова. Э. Далматов», А. Щепкина, 
К. Светлов, В. Боголюбов, Г. Сергеев и др. 
Спектакль наноси дыханием молодости на­
шей страны, <п это самое ценное его достиакс- 
лис, его главный творческий итог.

«...Пускай юная бодрость ас рила поддер­
живают старую мудрость!—-говорил великий 
мастер советского театра Станиславский. —  
Только при таких условиях дело может про­
цветать и дометь будущее».

Юная бодрость и сила составляют живое, 
иеразлояигаше единство «о старой мудростью 
в искусстве Малого театра. Обращается ли 
театр к шюиэйелопиям наших драмагургов- 
совречеіииийов. осуществляет ли постановки 
пьес русской и иностранной классики, —  
эти качества обеспечивают широкое обще­
ственное звучание его лучших спектаклей.

Именно поэтому комедия А. Софронова 
«Московский характер» получила здесь наи­
более яркое сценическое воплощение. Глу­
боко национальная природа искусства Мало­
го театра, нлртпйпая устремленность твор­
чества его выдающихся мастеров позволили 
постановщикам А. Дикому я  Е. Страдомекой 
вместе с лучшими исполнителями создать 
патриотически страстный спектакль, убеди­
тельно раскрыть русский, большевистский 
характер.

И поэтому же так молодо, свежо, мы бы 
сказали, еорремеино звучат со едены Малого 
театра произведения отечественной класси­
ки. Только живя всеми интересами времени 
и народа, сполна разделяя народные помыс­
лы я  заботы, можно добиться тех полноцен­
ных художественных результатов, той высо­
кой меры исторической правды в показе об­
разов прошлого, каких добился Малый театр.

Образы гоголевского «Ревизора» расш и­
ваются в постановке В. Цыганкова с пози­
ций глубокого художественного историзма. 
Никаких признаков водевильно-гіютеековой 
условности! Исполнители превосходно соз­
нают, что реалистически истолкование го- 
голоаеких образов только усиливает остроту 
социальной критики. ІІашримвр, 0. Каюков, 
актер, знакомый ленинградцам по его дово­
енной работе в Театре имели ЛОСПС, играет 
городничего с предельной естественностью 
сценического поведения, без какой бы то яи

было предвзятой установки смешить. Он по­
казывает характер одинаково цельный и в 
его грубоватой житейской хитроне, и в его 
кичливом самоуправство, и в его слепом ра­
болепии лщюд призраком петербургского на­
чальства. Обличительный смех естественно 
возникает как результат глубокого художе­
ственного анализа.

В этом спектакле, где нот плохих или 
посредственных актерских решений, мотпд 
жизненно правдивого -изображен ня харак­
теров н нравов торжествует свою действи­
тельную победу. Уездное захолустье нико­
лаевских времен предстает перед нами как 
сатирический слепок минувшей впохп, и иго 
выразительные средства спектакля подчине­
ны этой главной обобщающей задаче. Задача 
этой следует и И. Ильинский, играющий 
Хлестакова со псом блеском своего исключи­
тельного комедийіюго мастерства. Глядя на 
его Хлестакова, не обнаруживаешь, в общом- 
то, решитсльпо никаких разногласий между 
ним и напуганными отцами уездного города: 
все они звенья одной порочной цепи, имя 
которой —  самодержавно-крепостнический 
строй. Большой и -взыскательный мастер 
сценической характерпстикн И. Ильинский 
готов временами поступиться иными «само- 
игралыгыми» подробностями, чтобы ярче 
выделить ведущую идею спектакля.

«Можно все пьесы сделать вновь свежи­
ми, новыми, любопытными для всех ст мала 
до велпка, если сумеешь -их поставить, -как 
следует, па сцепу», — писал автор «Реви­
зора». То обстоятельство, что Малому театру 
во многом удалось осуществить это пожела­
ние Гоголя, удалось раскрыть идеи и образы 
комедии глазами наших современников, —■ 
это обстоятельство лучше всего говорит в 
пользу спектакля. И ие только в  пользу его 
одного.

Новыми свежими красками заблистали на 
спспе Малого театра комедии Островского 
«Доходное место» и «Правда —  хорошо, а 
счастье лучше», увндепиыс все с тех же 
опорных позиций советской современности. 
Эти спектакли разпятся по сило соипальиых 
обличений подобие тому, как разнятся и 
сами пьесы, отделанные одна от другой двумя 
девятилетиями деятельности драматурга. Ио 
одинаково многокрасочно «  сочпо звучит в 
обоих спектаклях живая русская речь, и с 
равной страстностью стремятся выделить 
исполнители мотивы социального протеста 
положительных героев.

В. Пашенная —  Кукушкина, Е. Турчани­
нова—  Баробоніева, Ф. Григорьев —  Гроз­
ное, II. Ильи н ац ій —  Юсов. М. Паров —  
Жадов —  это работы советских мастеров, 
обогативших плодоносными творческими 
идеями исполнительские традиции «Лома 
Островского». К недаром писала К. Турчани­
нова, что «теперь он (Остроіювий) помоло­
дел, заигіИл новыми, невиданными, незаме­
чаемыми прежним зрителем красками. Мы, 
актеры, с восторгом замечаем, какой от­
клик, какой огромный успех имеют пьесы 
Островского у нашего нового эритем , как 
чутко раенозиает оп замысел аіггора.ІІпвый 
зритель вернул молодость самому Остров­
скому».

Много нового, своего, истинно молодого 
внес театр н и трактовку пьес юишдцо-евро- 
пейского репертуара. В «Пигмалионе» М. Пн- 
реи (Хиггинс), В. Владиславекий (Дулитл) но 
только иронически подтрупіиниот. вслед на 
Шоу, над своими героями, по идут дальше 
драматурга, углубляя критику буржуазной 
«цивилизации». Особенно интересна в огом 
спектакле Д. Зеркнлоип. играющая Эляяу 
Дулитл. Актриса талантливо и смело пере­
осмысливает драматургический образ, Она 
отбрасывает беспредметную норой иронию 
Шоу, противопоставляя человечность и  ду­
шевную цельность героини скепсису рес­
пектабельных буржуазных бездельников. 
Следует отметить, что другая пьеса перевод­
ного репертуара— «'Ради Бдаз» Виктора Гю­
го, пожалуй, наименее обязательна па афи­
ше юбилейных гастролей театра. В «Рюи 
Блазс» мы вновь по достоинству оценил и ст- 
лнчпое мастерство Д. Зеркаловой (королева 
Мария) и М. Царева (доп Цезарь де Базан). 
По в целом спектакль выглядят уступкой 
старым романтическим традициям.

Молодость творческих сил, молодость уст­
ремленного «  мудрого искусства—- вот каче­
ства, которые властпо заявляют о себе, кото­
рые прежде всего хочется назвать, когда за­
ново пережипаеть волнующие встречи с Ма­
лым театром.

Мы благодарны театру за правду художе­
ственного достижения жизни, за полноту 
раскрытия героических идей и характеров, за 
великолепное богатство русской речи, за не­
изменную верность современности.

—  До новых встреч, друзья! —  воскли­
цаем мы, провожая; Малый театр.

Д. ЗОЛОТНИЦКИЙ


